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食物安全及環境衞生事務委員會  
 

立法會秘書處為 2018 年 7 月 10 日的會議  
擬備的背景資料簡介  

 
有關重置受發展計劃影響的農場及  

休耕農地復耕的事宜  
 

 

目的  
 
  本文件提供背景資料，說明政府當局為重置受發展計劃

影響的農場及休耕農地復耕作出的安排，並綜述食物安全及環

境衞生事務委員會 ("事務委員會 ")委員曾就此議題提出的主要
意見及關注事項。  
 
 
背景  
 
2.  根據漁農自然護理署 ("漁護署 ")就農地用途進行的最新
調查，截至 2017 年，本港農地的總面積約為 4 400 公頃，當中
約 710 公頃為常耕農地。此外，香港有 43 個本地豬場及 29 個
家禽農場。  
 
重置受工務工程影響的作物農場/禽畜農場  
 
3.  根據政府當局在 2017 年 11 月提供的資料，在現行機制
下，因工務工程須收回及清理土地而受影響的農戶及禽畜農場

經營者，可考慮搬遷以便繼續營運。若持牌禽畜農場進行搬遷，

搬遷地點須符合《廢物處置條例》 (第 354 章 )和《廢物處置 (禽
畜廢物 )規例》(第 354A 章 )對處理禽畜廢物的各項規定、《公眾
衞生 (動物及禽鳥 )(禽畜飼養的發牌 )規例》(第 139L 章 )內關於禽
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畜管制、生物保安、環境保護等各項規定，以及規劃和地政等

相關法規。  
 
4.  為協助有意租用私人土地種植農作物或飼養家禽 /禽畜
的人士，並為推動復耕，漁護署推出農地復耕計劃，並一直扮

演中介人角色，為土地業權人及有意租地作業的人士進行配

對，以及協助他們達成租賃協議或安排。漁護署亦會向成功租

地的人士提供農業技術支援，協助他們進行耕種。  
 
補償安排  
 
5.  根據現行機制，因工務工程須收回及清理土地而受影響

的農戶，經評估及確認資格後，可獲發相關的特惠津貼，包括

農作物的特惠津貼 (即青苗補償 )、從事耕種人士的騷擾津貼、養
豬人士和飼養家禽人士的津貼、食用魚和魚苗的塘魚養殖者的

特惠津貼、符合規定的私人土地農場構築物補償津貼，以及農

場雜項永久改善設施補償津貼。一般而言，各項津貼額是參考

評估時的市值及作出所需折舊後 (如適用 )而釐定。  
 
 
委員的關注事項  
 
6.  委員就此議題提出的主要意見和關注事項，綜述於下文

各段。  
 
重置農場及休耕農地復耕  
 
7.  委員關注到，近年在新界進行的基建工程及住宅發展項

目涉及相當大面積的農地、農場和相關附屬設施，對農業造成

嚴重影響。依部分委員之見，政府當局應物色合適的農地，重

置受影響的農場。有委員質疑農地復耕計劃的成效，因為申請

人須輪候一段長時間 (平均輪候時間約為 5 年 )，才能與土地業權
人成功配對。委員促請政府當局制訂妥善的農場重置政策，協

助受影響的農戶/活家禽業經營者妥善地復耕/重新作業。  
 
8.  政府當局表示，為協助受發展項目 (例如在古洞北/粉嶺

北 /洪水橋新發展區推展的項目 )影響的農戶 /經營者，當局已推

出特殊農地復耕計劃，為受影響農戶主動物色合適的政府土

地，以及願意將其適合作農業復耕之用的土地出租或出售的土

地業權人，並進行配對。政府當局亦會配合落實發展計劃的
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時間表，在適當時候公布特殊農地復耕計劃的具體安排，以協

助受影響的農戶。此外，新農業政策下的其中一項政策措施是

設立農業園。農業園在落成後，亦可接收那些受同一時期進行

的發展計劃影響而有意覓地復耕的合資格農戶。  
 
9.  關於在農地復耕計劃下作出成功配對的所需時間，政府

當局解釋，本港的農地主要由私人擁有。雖然土地業權人可自

行決定是否出租其土地作農業用途，但根據漁護署觀察所得，

只有少數業主願意出租其農地。政府當局會繼續物色合適的農

地，根據農地復耕計劃進行配對，並向農民提供技術意見和服

務，以利便他們恢復進行常耕活動。為活化荒置農地，以及更

廣泛地應用於農業園成功研發或試驗的創新農業生產方法，食

物及衞生局會聯同發展局開展農業優先區的顧問研究，藉以物

色較大面積的優質農地，並制訂合適政策和措施，提供誘因鼓

勵土地業權人把荒置農地作長遠農業用途。  
 
10.  部分委員認為，由於現行法例對禽畜農場作出嚴格規

管，禽畜農場經營者難以覓得合適的用地進行搬遷。有委員建

議當局考慮將受影響的農場遷往農業園或與其他禽畜農場合

併，並修訂相關法例，方便禽畜農場進行搬遷。  
 
11.  政府當局表示，設立農業園旨在協助培育作物農業的科

技和管理現代化農場方面的知識，而禽畜農場內需要防控禽畜

感染疾病，以保障公眾衞生。有見及此，農業園並不適合作為

禽畜農場搬遷之用。儘管如此，政府當局會持開放態度，在不

擴大飼養禽畜數量和能夠加強農場生物保安以減低禽畜感染疾

病風險的基礎上，考慮任何建議。  
 
補償安排  
 
12.  有委員關注到，部分受影響農戶在收回及清理土地工作

展開之前被土地業權人迫遷，因而無法領取特惠津貼。有委員

建議，一俟政府當局就發展某幅用地展開規劃工作，便應進行

凍結調查，以登記有關佔用人的詳細資料，使有關佔用人/農戶

即使其後被迫遷，亦可向政府當局取得合理補償。  
 
13.  政府當局表示，根據現行的應付特惠津貼評估機制，當

局不會就農戶及其農耕活動進行凍結登記，而是於接近土地復

歸政府的時候以告示形式邀請受影響農戶提出特惠津貼的申

索。在收到申索後，政府當局會點算有關農作物和評估特惠津

貼數額。有關安排已考慮到農耕活動較為流動的性質。只要農

戶確實於有關地點耕作，便有資格提出申索並獲發特惠津貼。  
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14.  政府當局進一步表示，凍結登記不可能凌駕土地業權人

與租用其農地的農戶之間的租約或任何相關租務安排，有關租

約或安排屬私人協議範疇，政府當局難以干預。如果個別農戶

確實因租約完結並在政府收地前已遷離，當局亦沒有理據向其

發放特惠津貼。  
 
 
最新發展  
 
15.  政府當局會在事務委員會 2018年 7月 10日的會議上，與
委員討論有關重置受發展計劃影響的禽畜農場及休耕農地復耕

的事宜。  
 
 
相關文件  
 
16.  立法會網站的相關文件載列於附錄。  
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2018 年 7 月 6 日  



 

 

附錄  
 
 
有關重置受發展計劃影響的農場及休耕農地復耕的事宜  

相關文件  
 
 

委員會  會議日期  文件  
 

食物安 全及 環境
衞生事務委員會  

2016 年 3 月 8 日  
(項目 IV) 

議程  
會議紀要  
 

2017 年 4 月 11 日  
(項目 VI) 

議程  
會議紀要  

立法會  2017 年 4 月 12 日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第
4301 頁至第 4308 頁
(何俊賢議員就 "受發展
規劃影響的農戶 "提出
的書面質詢 ) 
 

2017 年 11 月 29 日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第
2259 頁至第 2261 頁
(何俊賢議員就 "重置禽
畜農場及發展禽畜業 "
提出的書面質詢 ) 
 

2018 年 1 月 24 日  
 

會 議 過 程 正 式 紀 錄 第
4125 頁至第 4129 頁
(何俊賢議員就 "向受發
展計劃影響的農戶作出
支援及補償 "提出的書
面質詢 ) 
 

 
 
 
 
立法會秘書處  
議會事務部 2 
2018 年 7 月 6 日  
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